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THE PICTORIAL OF USE 

 

 

ΣΗΜΑΝΤΙΚΕΣ ΟΔΗΓΙΕΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ 

1. Η χρήση ηλεκτρικών συσκευών μπορεί 

να είναι επικίνδυνη. Για την αποφυγή 

ατυχημάτων, διαβάστε προσεκτικά τις 



οδηγίες πριν χρησιμοποιήσετε τη 

συσκευή.  

2. Μη  χρησιμοποιείτε τη συσκευή για 

οποιαδήποτε άλλη χρήση εκτός από αυτή 

που περιγράφεται στο παρόν εγχειρίδιο. 

3. Αν το καλώδιο της συσκευής υποστεί 

ζημιά, πρέπει να αντικατασταθεί από τον 

κατασκευαστή, το τμήμα σέρβις ή κάποιο 

αντίστοιχα εξειδικευμένο άτομο προς 

αποφυγή κινδύνου. 

4. H συσκευή προορίζεται μόνο για 

ζέσταμα και βράσιμο νερού. Μην βάζετε 

άλλο υγρό εκτός από νερό μέσα στον 

βραστήρα. 



5. Χρησιμοποιείτε τη συσκευή μόνο με τη 

βάση με την οποία συνοδεύεται. 

6. Αυτή η συσκευή μπορεί να 

χρησιμοποιηθεί από παιδιά ηλικίας 8 

ετών και πάνω αν υπάρχει επίβλεψη ή 

έχουν δοθεί κατάλληλες οδηγίες στη 

χρήση της συσκευής με σωστό τρόπο και 

έχουν κατανοήσει τους κινδύνους. Ο 

καθαρισμός και η συντήρηση δεν θα 

πρέπει να γίνεται από παιδιά εκτός κι αν 

είναι άνω των 8 ετών και υπάρχει 

επιτήρηση. Κρατήστε τη συσκευή και το 

καλώδιο σε σημείο όπου δεν έχουν 

πρόσβαση παιδιά κάτω των 8 ετών. Τα 



παιδιά δεν πρέπει να παίζουν με τη 

συσκευή. 

7. Αυτή η συσκευή μπορεί να 

χρησιμοποιηθεί από άτομα με μειωμένες 

κινητικές, αισθητηριακές ή ψυχικές 

ικανότητες ή που δεν έχουν εμπειρία και 

γνώση, αν υπάρχει επίβλεψή ή τους 

έχουν δοθεί σαφείς οδηγίες για την 

ασφαλή χρήση της συσκευής και έχουν 

αντιληφθεί τους κινδύνους που 

εμπεριέχονται. 

8. Αυτή η συσκευή προορίζεται για 

οικιακή χρήση και χρήση σε παρόμοια 

μέρη όπως: 



-κουζίνες προσωπικού σε καταστήματα, 

γραφεία και άλλους χώρους εργασίας, 

– γεωργικά αγροκτήματα 

– από πελάτες σε δωμάτια ξενοδοχείων 

ή μοτέλ και άλλους χώρους διαμονής, 

– ενοικιαζόμενα δωμάτια, 

9. Εάν ο βραστήρας είναι υπερβολικά 

γεμάτος, μπορεί να εκτοξευθεί βραστό 

νερό. 

10. Οι επιφάνειες ενδέχεται να 

θερμανθούν κατά τη χρήση. 

 

  

 



ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΕΙΣ! 

Προσέξτε να μην χυθεί νερό στη 

βάση(σύνδεσμο) ή στο βύσμα. 

Λανθασμένη χρήση της συσκευής μπορεί 

να προκαλέσει τραυματισμό. 

Μετά τη χρήση η επιφάνειες παραμένουν 

ζεστές για λίγη ώρα. 

 

1. ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΑ 

1. Πιέστε το καπάκι για να κλειδώσει 

αυτόματα, πατήστε το κουμπί στο καπάκι 

για να ανοίξει αυτόματα. 



2. Εύχρηστη βάση εύκολης τοποθέτησης με 

δυνατότητα περιστροφής του βραστήρα 

3600 . 

3. Τρεις τύποι ηλεκτρικής ασφάλειας 

• Αυτόματη διακοπή του ρεύματος όταν 

βράσει το νερό. 

• Αυτόματη διακοπή του ρεύματος αν 

εξατμιστεί πλήρως το νερό. 

• Αυτόματη διακοπή του ρεύματος για 

αποφυγή υπερθέρμανσης. 

 

 

 



2. ΠΡΙΝ ΤΗ ΧΡΗΣΗ ΠΡΟΣΕΞΤΕ ΤΑ 

ΠΑΡΑΚΑΤΩ 

1. Πριν τη χρήση δείτε τις εικόνες και 

διαβάστε τις οδηγίες προσεκτικά. 

2. Βεβαιωθείτε ότι η τάση του δικτύου του 

σπιτιού ταιριάζει με αυτή της συσκευής. 

3. Χρησιμοποιείστε μόνο πρίζα με γείωση. 

4. Να αποφεύγετε να χρησιμοποιείτε τη 

συσκευή χωρίς νερό, παρόλο που 

διαθέτει ασφάλεια για την περίπτωση 

ολικής εξάτμισης, για να παρατείνετε τη 

διάρκεια ζωής της. 

5. Βάλτε το φίλτρο όταν τη χρησιμοποιείτε. 



6. Προσοχή στα παιδιά ώστε να μην 

ακουμπήσουν ή τραβήξουν το καλώδιο, 

καθώς υπάρχει κίνδυνος εγκαύματος ή 

ηλεκτροπληξίας. 

7. Μην τοποθετείτε κοντά σε φωτιά, κοντά 

σε προϊόντα που καίγονται εύκολα ή 

κοντά στον ηλεκτρικό φούρνο. 

8. Αδειάστε το προηγούμενα βρασμένο 

νερό πριν την επόμενη χρήση της 

συσκευής. 

 

 

 

 



3. ΤΡΟΠΟΣ ΧΡΗΣΗΣ  

1. Τοποθετήστε την βάση σε επίπεδη και 

σταθερή επιφάνεια (εικόνα 1).   

2.  Αφαιρέστε τη συσκευή από τη βάση, 

πατήστε το κουμπί ώστε να ανοίξει το 

καπάκι για να βάλετε  το νερό (εικόνα 

2).  

3. Η στάθμη δεν πρέπει να είναι κάτω 

από τη χαμηλότερη διαβάθμιση και δεν 

πρέπει να υπερβαίνει την ανώτερη. Αν 

υπερβεί την ανώτερη ένδειξη μπορεί 

να χυθεί έξω βραστό νερό κατά τη 

λειτουργία.  



4. Κλείστε το καπάκι, αν δεν το κάνετε 

υπάρχει περίπτωση να μην κλείσει 

αυτόματα στον βρασμό και να 

υπερθερμανθεί.  

5. Τοποθετείστε τη συσκευή στη βάση 

της για να συνδεθεί με το ηλεκτρικό 

ρεύμα (εικόνα 3). 

6. Πιέστε τον διακόπτη, το φως θα 

ανάψει και η θέρμανση θα ξεκινήσει 

(εικόνα 4). 

7. Η λειτουργία σταματάει αυτόματα και 

το φως σβήνει όταν βράσει το νερό 

(εικόνα 5). 



8. Κλείστε το διακόπτη κατά τη διάρκεια 

της θέρμανσης εάν θέλετε. Για να 

ξαναζεστάνετε το νερό πιέστε πάλι τον 

διακόπτη μετά από 15-20 

δευτερόλεπτα. 

 

4. ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΣ ΚΑΙ ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ 

1. Πριν τον καθαρισμό αποσυνδέστε τη 

συσκευή από το ρεύμα. Απομακρύνετε 

τη συσκευή από τη βάση της και 

αφαιρέστε το φίλτρο. Σκουπίστε 

προσεκτικά την επιφάνεια της 

συσκευής με ένα ελαφρώς νωπό πανί. 



2. Μην βυθίσετε τη συσκευή στο νερό για 

να την καθαρίσετε, καθώς μπορεί να 

προκληθεί φθορά στα ηλεκτρολογικά 

εξαρτήματα και για αποφυγή 

ηλεκτροπληξίας σε μετέπειτα χρήση. 

Να σκουπίζετε καλά το κάτω μέρος 

της συσκευής πριν την τοποθετήσετε 

στην βάση της. 

3. Εξαιτίας της ποιότητας του νερού είναι 

φυσικό να σχηματίζονται άλατα στο 

εσωτερικό της συσκευής τα οποία 

πρέπει να αφαιρούνται. 



ΠΩΣ ΝΑ ΑΦΑΙΡΕΣΕΤΕ ΤΑ ΥΠΟΛΕΙΜΜΑΤΑ 

ΤΩΝ ΑΛΑΤΩΝ 

• Εισάγετε νερό μέχρι τη μέση και βάλτε 

30 ml ξύδι. 

• Ενεργοποιήστε τη συσκευή και 

περιμένετε μέχρι να σταματήσει 

αυτόματα. Αφήστε τον βραστήρα με το 

υγρό όλη τη νύχτα.  

• Το επόμενο πρωί αδειάστε τον 

βραστήρα και γεμίστε με νερό. 

Ενεργοποιήστε και περιμένετε μέχρι 

να σταματήσει αυτόματα.  

• Αδειάστε ξανά τον βραστήρα και τώρα 

είναι έτοιμος για χρήση.  



• Μην καθαρίσετε τον πυθμένα με 

σύρμα ή κάποιο ισχυρό καθαριστικό 

καθώς μπορεί να προκαλέσετε ζημιά. 

 

5. ΑΝΤΙΜΕΤΩΠΙΣΗ ΠΡΟΒΛΗΜΑΤΩΝ 

Αν το νερό δεν βράζει μετά από μεγάλο 

χρονικό διάστημα, προσέξτε τα 

παρακάτω: 

• Αν δεν ανάβει το φως 

1.  Δεν υπάρχει ρεύμα. 

2.  Το βύσμα δεν έχει μπει καλά στην 

πρίζα. 

3.  Δεν έχετε πατήσει τον διακόπτη 

λειτουργίας. 



• Αν το φως ανάβει 

1.  Η θερμαντική αντίσταση έχει 

καταστραφεί. 

 



ΑΠΟΡΡΙΨΗ 

Αυτό το σύμβολο υποδεικνύει 

ότι αυτή η συσκευή δεν μπορεί 

να απορριφθεί μαζί με τα 

οικιακά απορρίμματα σε όλη την ΕΕ. 

Για την αποφυγή πιθανού κινδύνου στο 

περιβάλλον ή στον άνθρωπο, που 

προέρχεται από ανεξέλεγκτη 

απόρριψη, ανακυκλώστε τη συσκευή 

υπεύθυνα για να στηρίξετε την 

επαναχρησιμοποίηση υλικών. Για την 

επιστροφή της χρησιμοποιημένης 

συσκευής σας παρακαλούμε 

χρησιμοποιήστε την υπηρεσία 



επιστροφής και συλλογής ή 

επικοινωνήστε με το σημείο που 

αγοράσατε τη συσκευή. Αυτοί 

μπορούν να συλλέξουν τη συσκευή για 

σωστή ανακύκλωση. 
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MANUAL 

KETTLE 

 

 

HOUSEHOLD USE ONLY 



TECHNICAL CHARACTERISTICS 

Model  : KW-22 

Capacity  : 1,7 L 

Input  : 220-240V~  50/60Hz 

Power  : 1850-2200W 
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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS 

1. The use of electrical appliances can be 

dangerous. To avoid accidents, read the 



instructions carefully before using the 

appliance. 

2. Do not use the appliance for any use 

other than that described in this manual. 

3. If the supply cord is damaged, it must be 

replaced by the manufacture or its service 

agent or a similarly qualified person in 

order to avoid a hazard. 

4. The appliance is only for heating and 

boiling water. Do not place any liquid other 

than water in the jug. 

5. The kettle is only to be used with the 

stand/base provided it with. 



6. This appliance can be used by children 

aged from 8 years and above if they have 

been given supervision or instruction 

concerning use of the appliance in a safe 

way and understand the hazards involved. 

Cleaning and user maintenance shall not 

be made by children unless they are older 

than 8 and supervised. Keep the appliance 

and its cord out of reach of children aged 

less than 8 years. Children shall not play 

with the appliance.  

7. This appliance can be used by persons 

with reduced physical, sensory or mental 

capabilities or lack of experience and 



knowledge if they have been given 

supervision or instruction concerning use 

of the appliance in a safe way and 

understand the hazards involved. 

8. This appliance is intended to be used in 

houshold and similar appliacations such 

us: 

-staff kitchen areas in shops, offices and 

other working environments 

-farm houses 

-By clients in hotles, motels and other 

residential type environments 

-Bed and breakfast type environments  



9. If the kettle is overfilled, boiling water 

may be ejected 

10. surfaces are liable to get hot during use 

WARNINGS! 

Avoid spillage on the connector. 

Misuse of the appliance may cause a 

potential injury 

The heating element surface is subject to 

residual heat after use 

 

1. CHARACTERISTICS 

1. Press the lid to lock automatically, press 

the lid button to open automatically 



2. Easy-to-use stand with 360  rotation 

ability of kettle. 

3. Three styles of electric safety system 

    *Auto-cutting of electric power after 

water boiled 

    * Protecting-cutting off power after water 

dried 

    * Auto-cutting off power avoiding over 

hot. 

 

2. BEFORE USING, NOTICE THE 

FOLLOWING: 

1. Before using, read the instruction 

combining the pictures, carefully please 



2. Ensure that the home network voltage 

matches that of the device, and enduring 

the products load 

3. Insert the power line into the power jack 

with the earth’s core. 

4. Avoiding using the appliance without 

water to prolong the life of using, though 

the product having protecting set after 

dried. 

5. Setting the filtrate net when using. 

6. Children be avoid to touch or drag the 

power line, lest scalded or gotten an 

electric shock. 

7. Please do not put the appliance near fire, 



easy-burning goods and electronic oven. 

8. Before starting using it, pour the water 

you boiled last time. 

3. THE METHOD OF USE 

1. Install: Place the stand on a flat and 

stable surface (figure 1) 

2. Take out the kettle from the base jack, 

press the lid button to in pour water 

(figure 2) 

3.  The height must not be neither under the 

lowest water line, nor exceed the highest 

water line. If the kettle is overfilled, 

boiled water may be eject. 

4. Fastening the lid, if you do not, it will not 



automatically shut the boil and overheat.  

5. Put the kettle on the base linked to the 

electric jack (figure 3). 

6. Press the power switch indicator light 

lighted, starting boiling (figure 4). 

7. Cut off the power automatically, 

indicator light went out after the water 

boiled (figure 5). 

8. Shut off the power before the water 

starts boiling if you like to, if want to heat 

up again, please press the power button 

after 15-20 seconds. 

 



4. CLEANNESS AND MAINTENAIN 

1. Before cleaning, please pull out the 

power jack, take the kettle out from the 

base, then out the filtrate net. Clean the 

soiled or oiled carefully with a slightly 

damp cloth. 

2. Please do not immerse it in water to 

clean, avoiding temperature controlled 

ware and power line corroded by water 

or to avoid an electric shock in later use . 

Wipe the bottom of the device 

thoroughly before placing it on the base. 



3.   Due to the water quality infection, it is 

natural to form carbonate oxides dire inside 

the device which   must be removed. 

  How to dispel water dirt 

• Fill half of the kettle with water. Put in 

30ml white vinegar. 

• Turn on the appliance and wait until it 

stops automatically. Let it overnight.     

• Next morning empty the kettle and fill 

with water. Turn on and wait until it stops       

automatically. 

• Empty the kettle again and now it is 

ready to use.                

•  Please not clean heat tray with any 



metal ware or horniness goods, or lead 

to scratch trail. 

               

5.  TROUBLESHOOTING 

If the water not boiled for a long time, 

please notice the following: 

• Without the indicate light lighting 

        1. The power line disrepair 

        2. Power jack loose 

        3. Not press the power button 

• With the indicate light lighting  

          1. Heat-tray burned bad 

 



Recycling 
This marking indicates that 
this product should not be 
disposed with other 
household wastes throughout 
the EU. To prevent possible 

harm to the environment or human health 
from uncontrolled waste disposal, recycle 
it responsibly to promote the sustainable 
reuse of material resources. To return your 
used device, please use the return and 
collection systems or contact the retailer 
where the product was purchased. They 
can take this product for environmental 
safe recycling. 
MADE IN CHINA FOR: 
KOSTOPOULOS & SONS SA 
METSOVOU 5, MOSHATO 18346 
ATHENS GREECE 
www.kostopoulos.com 
 

http://www.kostopoulos.com/


 

 

 

 


